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6 konstatuojamojoje dalyje: 

yra: 

„būtina suteikti ekonominės veiklos vykdytojams pakankamai laiko prisitaikyti prie naujųjų 

reikalavimų. Todėl šio deleguotojo reglamento taikymą reikėtų atidėti,“, 

 

turi būti:  

„būtina suteikti ekonominės veiklos vykdytojams pakankamai laiko prisitaikyti prie naujųjų 

reikalavimų. Todėl šio reglamento taikymą reikėtų atidėti;“. 

 
Konstatuojamosiose dalyse po 6 konstatuojamosios dalies įterpiama ši 7 konstatuojamoji dalis: 

„(7) siekiant išvengti nereikalingos administracinės naštos ir su ja susijusių ekonominės veiklos 

vykdytojų sąnaudų, taip pat būtina numatyti pakankamą pereinamąjį laikotarpį po šio reglamento 

įsigaliojimo, per kurį rinkai jau pateikta Direktyvos 2000/14/EB III priedo reikalavimus atitinkanti 

lauko sąlygomis naudojama įranga vis dar galėtų būti tiekiama rinkai,“. 

 

2 straipsnio antroje pastraipoje: 

yra: 

„Jis taikomas nuo [pastaba Leidinių biurui: įrašyti konkrečią datą – […] 24 mėnesiai po šio reglamento 

įsigaliojimo].“, 

turi būti: 

„Jis taikomas nuo [pastaba Leidinių biurui: įrašyti konkrečią datą – […] 12 mėnesių po šio reglamento 

įsigaliojimo].“. 

 

Priedo įvado paskutinės pastraipos pirmame sakinyje: 

yra: 

„12 straipsnyje nurodytos įrangos atveju, kai taikant triukšmo matavimo metodus, nustatytus šiame 

priede arba nustatytus III priedo redakcijoje, taikytoje iki [Pastaba Leidinių biurui: įrašyti taikymo 

pradžios datą],“, 
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turi būti: 

„12 straipsnyje nurodytos įrangos atveju, kai taikant triukšmo matavimo metodus, nustatytus šiame 

priede arba nustatytus III priedo redakcijoje, taikytoje iki [Pastaba Leidinių biurui: įrašyti taikymo 

pradžios datą],“.  

 

Priedo A dalies 1.1 punkto c papunkčio pirmoje pastraipoje:  

yra: 

„Jei ventiliatorius gali veikti tolydžiai kintamu sūkių dažniu, jis bandomas pagal 2.1 b punktą arba 

parenkant tokį ventiliatoriaus sūkių dažnį, kuris būtų ne mažesnis kaip 70 % didžiausio sūkių dažnio.“ 

turi būti: 

„Jei ventiliatorius gali veikti tolydžiai kintamu sūkių dažniu, jis bandomas pagal 1.1 b punktą arba 

parenkant tokį ventiliatoriaus sūkių dažnį, kuris būtų ne mažesnis kaip 70 % didžiausio sūkių dažnio.“. 
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